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INTRODUCTION 0IZ0I2 QJAIZH (HRT)

OIEOIIHE 2Ol QIS LT 4 0|42 2 R AGHE 0101 BECZE M 201018 AIBHS B H LS
NEOR, &S 02, SEH SO M2t CHYs ot9l 8E2 L 4 SAZFS WE 4 UCHS 20| UCH =S =e2l= M 2010f - 28
QUCH OIZQ10f ¢ = A0H EJ12] 0PIt HEH 2942 A S SOAZFOZ, M 220 E ASHS [ 2 2AFH0ID TetM
SSOI=XRH, 0 ZAUKS Hs UKL Bl DN OE Ol4=ol QA RS & 4 ACHs 20ICH
XHOIDF J=AI1, L6 OISAHH ALE0] 21X JIsSoll o Fas keywords. bilingualism, foreign language, emotion, skin conductance,
FEXA st F=HZ 0OIRHAI L2 UL AHOUWMAMN= decision making.

‘1012 B0t MS EZDTR, 0S50S AFRO T2t H ol
TES IS, 21X IS0l BN Batot=Xl SRRC <Hl 2010 - QA ZE >
SIAFZHO BB = THLIY IHAD 0150l 20l 02O HCH
QI S= Hal X (2A9Y) (Costa A.2020). O| 2 Qlofi 2I2t0] &t&t EelXel Z2H S Wele R0l
OILICH CHEt @A PBFS BH=Che AMA 0l B RCH 0l

A0l LTSI Fel= 2E AAES SHG= =2 =S SISOl QIS A 221012 AFE E5 QAR YES 01
E7E =+ W AL M ISR 52 228 A7 2, IS 5ILE ANGIKS Z0lY SR AMS &40 28
Ol te SHYAHRECH 2o SIMA L&D o =Ct. 0l U= MEEIYS O 2450 LIEIL QAFZE O] ZtE )}
ZUE FAUE UKHOZ Aot Jet 3 SH, = 210 22012 MAILIAS e A SIMOF H LHEFSCHE H0ICH
SAOIE HIAO SRO0IE ol ML A2t 5] 720 SSE (Keysar B. etal. 2012). 0| 2 SIS H 221010 M2 ZHA 24
O0I&Ct= AtAlE B ECH. W20/2tD &%},

ECOE HFMA L2 21, A0t 28 gle Holctes &Y <Hl 2010f — 24X >
B WA oA OIS0 ts SHEAHNE0H &2 2o U2 SCIE K 2002 SAS [ A AIRKIES,
SIMERIME 20 ZEN 2 SHS 280l O E2 9422 FRAFMOZE (RJIEDA 2AH FI|MestHo2sE
= AB0l BetEl= 0| LIEHICE. =2 A3 U A 015210 (LSFEINFE), D LHHOR BHSEHCH (Harris C. L. 2004). 0/ 24 2
A2 SIE8 JISi EED OtLict |48 ZH0E 382 BHX| DB XS0l K 201012 MHZ Ol3H6HXI R#I| 20|
ELha LIEFRLE. S 201 B 70412 OIS & O X2 OFLIZH, Al 224010l B8 £t AS HOIE LoiLts
e e i e e e S ALOICH E8F 24 IR0 28 H 20101 BHUME =
AOIE HZot= &3 857 a0l HZ0A #2001 = S B0l CHohM & MO Melstm o=z d 21 2H5HCH (Naranowicz M. et al.
UHE O R0l SIS LT 2022). 0] EAH0| B3| 9 LOLI=XI= OFR LB XX &AL

M 29101 SS&H0| YES FCHs A4t UCHHarris C. L. 2004,

UM 20, 01F10{ R TR SHUA0I X2 T Costa A. 2020).

UX5H0I010F 38 & XSS D210 YX5H010 Wes we

Sz & 20| HLAHKEL =2 22 LEHRCHOAS <2UF L, O AIEE >

SE Z=5610IH |2 ZE0A OISAAH KL AHIIDt? OA UM OAIRR( UES =CH UM 22 ®E AR

OfLICH. Q0ICZ QIgl JI=0 ZoiXD, 0 IR0l 20 P&s ==
22T Ul A2 Y0l LA™ UL 018 &S incidental effect

TN EHe SX60/0f 22 QIHRSLSH2A of emotion0l2t 1 6tH, =2 ROIAINO0|D VX Y= FES =L
ALAHAO0IS)OF 2] U= 287 NSO et A700 [ incidental effect= 2 0| ZR0| 2tA KL &S S
FLIHAUNE L=06H0IHE OISAHUHKNE SOAN B2 5 CH2CH ZHE 0l T2t A2i5s L, AEE e, #HEQ)
AIEI0f 2HEEICH SIXIt IS S0 E=BH0I0101= =2 80| LRHECHIIHE LIS S Lerner ). S. etal. 201500 Al &),
XHOIJH LIEHLEXI SR4TH U B2 27 E Sof 0150 = 01T incidental effect ® Xl &= 82 E0/J| AHAE A 294X
L5010 S48 NAHGHEX 2ol 2 20010 SAA0I A= HMet0l MAIEICH 1) AltE S0 Z2HS W2lHu, 23S
HENH =l AZS XIAOF £ =010I0E GIZEX A2 Husts ol-2ILt, A2 THEIISIH ZXEt=20 3J|2 S0/ 2.2)
St @2 =501 2 202kl =0 LS WG D AAROR LG, BR MeE J|29

2101(2AQ)S CHAl RIKZ MHotots S 2™ ANZHS
22|56k 24 01248 M2S0| YL ARl 20| B0
, Monolinguals LM 2Ho IFAS &AM BhHGHIS oL
; BB 2 TOI QAR O LoHE Sl X2 OlLICH 2FS
AEIX AZOIN EFIS O & 0loiot=0 £S2 =0 12
TS MASEH T2S SO2M AIBIR ANZES B U &
QUEZ BICH EBH HOIN SHOUAE, 2HOI AANZFO LS
" DIZICHS HE 20t AAR QXIBICIH, 20| 28 B2
Blinguals Z0/0 0 LS M2 & 2 T AR Z Tt ACHSeo M-G. and
L. F. Barrett 2007).
<conclusion>
OO 2Tl YBS I B0 ANZIU IS F=
2OIXE SAGHR oL, BHE A2 R2l0t ALSSHE 210{0t
o o] 2+tX [e] 24 0O A2 = = S
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[ Monolingual Control

51 5t Al 1.8 M Native Bilingual
XX RS QBEICH 0D MBS MAHER. o= o 161 Mimmersin
DI20IAC SeMES ZUD 220 3202 PASS ral
NS IBIE 31 SIUCH O ABUA S2= oAmOZ
O YBI' HES N BROIZ LI HES Hob e |
2101CH. 24Ut 0101 HOI0l Q=HE SHol, SX SIS =02 + 10
TR AN HR2X SHU ST LA 20| AOIAHO] s o
0| CHOIH ZAIZ 400HH 22 5= QA SIS DAIGHS 3 )
TS 2SN = 4 UCH QO 2 IHX 2252 B2 4
UCH OHZ2H 1012 FAKHEISI0 BR15 OIZ0I s MR Ol 4
UNMEBH A QXX FE SO FAORET 0|0 2AQIJF? "
Ol OfZ REE QR0 Stast AR o10] HER0AC ;
OlHSS O M ZHEN? 0/HE 0IS0iS D55 AR (HE) e Gakag
ot ANl MENAML AUXE RE SHO Y0 20l US Type of Executive Function Task
20ITI0Hl CHEH Br2 Q0 KIBESI I RCH .

N . Fig.1 [ Meltzoff(2008) A& A1
=20 9N LOISO0F B  JHEO0l  ‘Executive 'g.1 Carlson & Meltzoff(2008) o

Functioning(& &8 J|s)0ICt. Ol FE SHO %H ZXEHSL

i ) - 3. 01 S0 RE FOIX HYsts & RN B3I 2
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SgEcz X&ote A0, EH Lol SHtE SHANH SLE A|_|]|-I.|E”O§ =2 [ AD5 NNsis 4 g2 24 dnc
R e B4 BE SE0lA 8 5 AN B 2eiss ZISEIACH Abutalebi, Jubin et al, 2012). UM OIZ 0|
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;;E B0 OOl ATe OIZei0lTI0l 2101 0% Ste ‘B HIAE'S CIXIA O{HE &l POl 2H045H0]
it el C - -~ OIOIE/HIIOIN QIX SX ABUMC & & IEO X0l
22 oXE ZFO LASCE FHS ILE g 205 F X A o

20l=XIE &olst doitt. 2=z, o U2 AXE SH
S0 2FLHUJAS M AUXEZE JIsHl 20dls X2z LA
e HATIZE ZY0l OISAAHKUHAN O 2H SESEHACH,
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(Bialystok, Ellen et al, 2004)2 LI & XS H H ‘Al2 Z2t(Simon effect)
2 2Css ABUAM 0IZANKY SHUALANKS LS o _
Ot ! - T Fig2 Z2UH BHAE, =200 XS K29 BES SE, L0

HIDBCH 202, 2SI U2 929 9% S0l YXIE 0 8 T ine osi
BE=C U HEA0| ®etXle A2 J2I2ICH 0l AEuAME o TaE
MS2 A et 222, 52 8222 =22 SAUSS ecl= T2, 0IEL0] A0l MBS A MO eES
WES Jbse Wel =R S0, =2 AXE U DIZICHS R0 CIoiAS 2 MBS0l =XEIR 5= Hiet
UEHLISII= SAIS T BHE S&60F She Oelss NECQS ORAVT 0| E=MEC. PHECZ, ASETY
Ol HLHOF ot MME HMAIGHICH. AE 20, ShLANH Xt SABIH AEEZR SWE AZst= ASNA (’)|30101x}g+
OIZOIRON HIGH 2 AISETHE ZEGAUSS 20I5IUCH CHAI Croloi 0l 710l 2 elat S0/ SoIX SHOILL. 0|Zo101e] AlZ
oS, 010 B DO HEO HSAE ST B H2o B ooie e 01Dl SAUA HUol ma Jles re o
HPE T2ot0 WSHOR MG 520 YLHE B im0 olc o . e e o
ST T=odia = a8 o =e= o 225D UCSE 0|Z00l MEBO MRt UBLE Jlso
HeAew 2t SAOIZID MYS| OZCHE =XE QUCH D92 0150109

i i AED BHIISO HHESHS O BN ASH E & Y= A
2. O 012 AIDIOI OIS Q10|18 &H&3t OL0IJF LIS 0 Bt& 8, CIXol0IL 215 Blam Dolate 210] 2o ,jfu

22 CIQNXEC A#I|ISO B0l S48 2H01I}? - SreTEoETE AT -
& O+2 A& & (Carlson & Meltzoff, 2008)0l A= G 012 OISO Xt Conclusion

OOISOl ABIIS BAS HOIGIDN SH3 AEN DA
JICEEZEH0F St= DS L#ols XHS  OIRIGIACH ,: I ~

(eSe o o= MAE wEchs Fas oot (1) OIZCI0ITIIL SO HIgh ASBTE & OITH =,
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1. Weber & Cutler (2004)

e ==2lM=s UEHEN(L1)-E0H(R2) OISAAHX=SS2
AOZ FH2 AMSE HMlldte HEUMM LELE AN 2tE
ol CHol CH=RRUCH. 0 =20 A= AES OloHsH]
A= G222 BHE X A0 2ReHH, UESHEWZ ‘A X E ‘kist
1) 5tH, S ‘kitten’ Bt XS0l B X= =2 (ki-)0l =M SHCY.
FHEC A2 CSW 20 MHZUACH. (1) IS HH
J8E0l ddM U= HUA ARXNS0l KNAISH CHaS = 0Oist
fEEH HOILHEZE XIAISICH. (2) ARXES Ofel EoF 20|
OS2 iXIGHD S0 ()2 L20IE 22I56tet] XIAISHCH(“Click
on the kitten”). (3) EIIXE0| BISsle SO AXHUEHE=NZ
‘kist’) DS SAgt HIEN LS4 kittendt RS JES
(distractors)2 SAlSt HIE2 &30 HIWSHCt.

Ay Z, st S0 diol A% D82 SAlIst HIE0|
OIStA =H LiEtS =0, Ol= 0ISH At RS0 32
Z  HMAIE  Ckitten(l2Y2 Xceldt= WEOA  ‘kist(L1) Ot

SHEIRUD| H=20Ict) oA g &= UL Ol 2 A0 E 2 XIdt=
HOIM AHE0HD /AKX L2 AL lexicon0| A U
OI5tH, Ol &43tE 020 Meldtd XA St e 32
e[ AN 2+ SHOF LIEFLEAI &= 240ICF.
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2. Costa, Colomé & Caramazza (2000)

e ==lAMdM=s UEHEN(L1)-E0H(R2) OISAAHX=SS
acz A &= HEOMM LIEILIE 2O 2tE S0
CI=AUCH. Ct2, O S&Es A0l MM, FHO
220 2tFHM AOHSHD X StCH O =20lA MEE AE
Oloiat)l fohM= ChiS2l BHEXA0] 2 R6HCH. 24,
HEstEHZ Zobete ez il pEez=s 20|
UKL HESENZ AE S£dt= S Q! ‘berg’2t S0 S ALSt
£ 2(ber-)0l =IUSICE. &tHH, ‘kaars= UIEENZ ‘Y=x'cle
XOZ, 40t ol0|et &2 2F RAGHAI &Lt

A AMEES USW Z20] XMLJCH. (1) dARNsE2
ADHZ FNHASUHA EF HOHE SHE 2 =F, otHU Q8€S
HMIAISHCEH. Ol, 2OtAEE 82 B0 1 (a0 2HeX g
(L2)2 ZUIE WEH HESIES XAIZE0H (2) AEXSHH At
(wy 2gs HMAlohol &AE, AdlH=z SHE SO0l et
HIOIRES S¢ A0l HEH <etXleXl =olstth. (3)
AHEXAHUANE= ATIAHE Sofl ‘berm’ 2 Sd=A1,
SHEHNAE ‘kaarsE SAFTAUACH. (4) A EZHY SHZ2AH0A
SHE KNS SE  Al2H'mountain’E 2 SSHIIIHK])E
a) Ct.
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A 20, HEXANAML SE A0 SHMEHUNAY S
ANZIE0 R20I6tH @i 20 Ol SH84SE S ‘berm’0l

input2 2 =HR/Z M ‘berm’Dt LSO FAS WESHEN ‘berg’It
EH3E A, 012101 “a0l2te 2010t S &0 ‘mountain’ 1t
MNZ MR S2 20I8tC. 5, A0 E MEStE HFUA A0
2tE 201 LIEFS CHE 20| CF.

3.E88

Ao 2t site A el EQ6tK #2e O AUt
SA5E 10, 01240] AFRE A0t MG 2 [} LIEFLCH. E8,
o0 2hd St A QUK D& A atE IS 20N LIEHE
2= QUJ| 20, 0ISAHNH K= LAMENAN S5 A0 2t WS
2 =L

w =3
“Otss flgt o =
TAE Dol 2E3 HUCH F, S
SHUOIN JIE0ICH (2HIZE 2
HOE SLOIRON XHE RUHZ HOMEOH Z2RE AHS
WE == ACHL 0ISAN 0SS 24 A0 2202 HHE
GOLeCh ) ol = S 10] 0t 2l & JtXl A0 Z Eotots A ites
Ct2J| H=20ICH.
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OIZAHKE s S0 HIAE &Y 2JtXIE AN SHCEH.

1. Word Vocabulary
Ol eE 0l AU Kte 2 SO E O HAGH= ZA0ICH "ARDH2F
‘apple'0l 22 X2 ot AL U Z "AFDH0l 1 &, 'apple'0fl 18 S
FAMNB282 B+E 2 Lol HEHoZ HAE S M
Ol Ol HUAN Ot=2l (HHZH0l HI==3HALE
(Spanish—English, Core et al., 2013; Hoff et al., 2012; Various language
pairs, Brito et al., 2014; Russian—Finnish, Silvén et al., 2014) 0| = &1 4
OIS0l O =2 845 2ULH (Spanish—Catalan; Bosch &
Ramon-Casas, 2014; English—-German; Junker & Stockman, 2002).

2. Concept Vocabulary
Ol HHE WS M=2 HAGH= A OICH. "AFH' 2t 'apple!, O Z |
Sget A= IteldleE F N ©HHE S0lE 276t €2
JHEO0IDI0l 188 == 210ICH Ol HHe 2 HIAE S M
0I5 Ot HL N Ot=2 (R S0| Hl==otHLE
(Dutch—French receptive and expressive vocabulary, De Houwer et al.,
2014; English—German expressive vocabulary, Junker & Stockman, 2002;
Spanish—English receptive and expressive vocabulary, Pearson et al., 1993)
HAO Ots0l O =2 5 UL

RPPLE =
Akt =
DOE ™
L = L

TOTAL 43

RPPLE ]
Akt

(%) Word Vocabulary () Concept Vocabulary
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QABHZS} EY Carlson, S. M., & Meltzoff, A. N. (2008). Bilingual experience and executive
M3 22X 01f= L AU U == BEDt functioning in young children. Developmental science, 11(2), 282-298.
SOt LN, 013 D190l SEAQ J&S 0IXls H 2S4S
ME2Unt? de Leon J. et al. (2020). "Effects of bilingualism on age at onset in two
0§ 2A0 01S= OSSO KII} HUAWKEDH 2 A0l clinical Alzheimer's disease variants." Alzheimer's & Dementia 16(12):
&0l Y ©J| MIRO0ICH 2HoF O|F 101} 0181 Dl ol 2= 1704-1713.
Has 0I& CHHE Word Vocabulary HHIAEONA OIS AN A2l E =Dt
== A 9230|C} Harris C. L. (2004). "Bilingual speakers in the lab: Psychophysiological
IT= T BAZ= .
crolof O-IAO}EOI 24AI7F LILK Bt 01010 AFR SIS BHDd measures of emotional reactivity." Journal of multilingual and
d=2 S o SLER- RS, ad, Sorc o A
OIZ010 OFES S I1X 210101 AI2ES ZHHGHA AR 3 OF 51D multicultural development 25(2-3): 223-247.
H=2 0l (Oll: 8t=01 14A12F, S0 10AI24) & AUHE BUAE =
CHUIOIKIECH L& Al2H0] M2 2 sty 20} Keysar B. et al. (2012). "The foreign-language effect: Thinking in a foreign
AR YU AET BHAIS JHLIC 0| =010 = AHE X tongue reduces decision biases." Psychological science 23(6): 661-668.
0l HR0AME= 3-10M HEI0] L 28F O =2/0I01 HFAE
E=XCH 22/0I150 0132 &l LA HOHE ED 22 S0l Lerner J. S. et al. (2015). "Emotion and decision making." Annual review of
OISt S22 SFote H0ICH &8 Yy WED 0JI6ts psychology 66: 795-823.
CHOIE MAEXS0 S 40X 18 5 2= Jas Jredls
HOICH Ol 20 & o)A 20| AF28lE SHojs S22 OlE 9 Naranowicz M. et al. (2022). "Native and non-native language contexts
A M SH ULXCH St DA M= SO{E H RS (e & differently modulate mood-driven electrodermal activity." Scientific
TC 2H0fl XHOIDF ARACH IHLICH SE& U2 SWK0| WA= Reports 12(1): 22361.
SWlM= 2= 001Dt 22 2ol === A0 oA
OISHAHAEE U Ot OHE HHE AIZdt=E 2RIt &I Seo M.-G. and L. F. Barrett (2007). "Being emotional during decision
20 UM AIZet=s S22 20| O 0|t 2Dt L= making—good or bad? An empirical investigation." Academy of
20ICt. Management Journal 50(4): 923-940.
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